PAGE  
9

Η αναγκαιότητα της διαπολιτισμικής εκπαίδευσης  στα σχολεία της Δ. Ε του Ν. Ιωαννίνων. Προτάσεις για διαπολιτισμικές προσεγγίσεις.
Ο Νομός Ιωαννίνων και γενικότερα η περιφέρεια της  Ηπείρου, λόγω των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών της χώρας και του πληθυσμού της, παρουσιάζει έντονη πολιτισμική/πληθυσμιακή κινητικότητα για πολλές δεκαετίες, διότι υπήρξε και περιοχή αποστολής μεταναστών , αλλά και περιοχή εισροής παλιννοστούντων Ελλήνων και αλλοδαπών, κυρίως Αλβανών τις δύο τελευταίες δεκαετίες.

Το σχολείο, ως κοινωνικός μηχανισμός, άρρηκτα συνδεδεμένο με το κοινωνικό περιβάλλον, επηρεάζεται άμεσα από τις κοινωνικοπολιτικές αλλαγές, με αποτέλεσμα τη διαφοροποίηση της σύνθεσης του  μαθητικού πληθυσμού. Η παρουσία αλλοδαπών και παλιννοστούντων μαθητών σε όλες τις βαθμίδες της εκπ/σης αποτελεί   κύριο γνώρισμα της μαθητικής κοινότητας. Ως εκ τούτου, η πολυπολιτισμικότητα είναι μια αναγκαιότητα που επιβάλλεται στην ελληνική εκπαίδευση από την ίδια την πραγματικότητα» (Salvadori 1997: 185) και η εκπαιδευτική ένταξη των παιδιών αυτών συνιστά  αναφαίρετο δικαίωμά τους, στο οποίο το ελληνικό εκπαιδευτικό σύστημα προσπαθεί να ανταποκριθεί αναπροσαρμόζοντας τη δομή και τον προσανατολισμό του (Τρούκη 2005:32)

Στα πλαίσια λοιπόν αυτής της αναγκαιότητας και της προσπάθειας για εναρμόνιση θεσμών και πραγματικών αναγκών εντάσσεται και η πρωτοβουλία του Προέδρου του Ι.Π.Ο.Δ.Ε., κ. Θ. Τσουρούλα να ενεργοποιηθεί η απόφαση   (υπ'   αριθ.   Φ821/21   Ι/3403/Ζ1,   Φ.Ε.Κ.   48   τ.Β΄/16-1-2004)  για  τη συγκρότηση και λειτουργία των αποκεντρωμένων γραφείων του Ι.Π.Ο.Δ.Ε. στη Θεσσαλονίκη, την Πάτρα και τα Ιωάννινα.
 Σε καθένα από  αυτά  αποσπάστηκαν και υπηρετούν ένας εκπαιδευτικός της Πρωτοβάθμιας και ένας εκπαιδευτικός της Δευτεροβάθμιας Εκπ/σης, ύστερα από πρόσκληση ενδιαφέροντος
 και εισήγηση του Ι.Π.Ο.Δ.Ε..


Το κάθε Γραφείο λειτουργεί υπό την εποπτεία  του οικείου Περιφερειακού Δ/ντή Εκπ/σης, ενώ υπεύθυνος αυτού ορίζεται Σχολικός Σύμβουλος Πρωτοβάθμιας ή Δευτεροβάθμιας Εκπ/σης με απόφαση του Υπουργείου Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων, ύστερα από εισήγηση του Ι.Π.Ο.Δ.Ε.
 
Οι αρμοδιότητες των αποκεντρωμένων γραφείων  πηγάζουν από την ανάγκη εποπτείας, παρακολούθησης και συντονισμού της παρεχόμενης εκπαίδευσης στα σχολεία διαπολιτισμικής εκπαίδευσης καθώς και από την ανάγκη διαπολιτισμικής φύσης παρεμβάσεων στα άλλα σχολεία, στα οποία φοιτούν μαθητές με εκπαιδευτικές, κοινωνικές, πολιτιστικές ή μορφωτικές ιδιαιτερότητες
.
Σύμφωνα με το προαναφερθέν Φ.Ε.Κ., τα γραφεία αυτά καλούνται: 
· Να εποπτεύουν, να παρακολουθούν και να συντονίζουν 

Πρώτον την εφαρμογή των προγραμμάτων στα σχολεία διαπολιτισμικής εκπαίδευσης και βέβαια τη γενικότερη λειτουργία αυτών και 
Δεύτερον την εφαρμογή κάθε είδους παρεμβάσεων διαπολιτισμικής φύσης σε άλλα σχολεία. 
· Γνωστοποίηση    στην    εκπαιδευτική    κοινότητα    του    ρόλου    και   των αρμοδιοτήτων του Ι.Π.Ο.Δ.Ε. 
·    Καλλιέργεια σταθερής σχέσης, αμοιβαίας εμπιστοσύνης και συνεργασίας πρωτίστως με τους εκπαιδευτικούς των σχολείων Διαπολιτισμικής εκπαίδευσης και κατ' επέκταση με τους εκπαιδευτικούς όλων των σχολείων της Περιφέρειας ευθύνης 
·    Οργάνωση επιμορφωτικών δράσεων σε θέματα Διαπολιτισμικής εκπαίδευσης. 
·   Συντονισμός των ενεργειών που πραγματοποιούν οι εκπαιδευτικοί στο χώρο της Διαπολιτισμικής εκπαίδευσης.  
· Συμβολή στην επικαιροποίηση των στατιστικών στοιχείων .
·    Συμβολή στη διεξαγωγή μελετών για την εκπαιδευτική πρακτική στα σχολεία Διαπολιτισμικής εκπαίδευσης
· Επισκέψεις σε σχολεία, ιδιαίτερα όπου ο αριθμός των αλλοδαπών μαθητών είναι ή υπερβαίνει το 40% του μαθητικού πληθυσμού του σχολείου.

· Υποβολή προτάσεων στο Ι.Π.Ο.Δ.Ε , σχετικά με θέματα της Διαπολιτισμικής Εκπαίδευσης.
Ιδιαίτερα το αποκεντρωμένο γραφείο στα Ιωάννινα καλείται να ανταποκριθεί στις νέες εκπαιδευτικές ανάγκες και να προωθήσει τους στόχους της διαπολιτισμικής εκπαίδευσης στα σχολεία της περιφέρειας Ηπείρου, το οποίο αποτελεί ανάγκη επιτακτική, όπως προκύπτει κατά τρόπο άμεσο  από την επισκόπηση των στατιστικών στοιχείων, που αφορούν στη σύνθεση του μαθητικού πληθυσμού του Νομού μας και προέκυψαν από τα στατιστικά στοιχεία που συλλέξαμε από το 1ο και 2ο το γραφείο και τη Διεύθυνση του νομού Ιωαννίνων έπειτα από δική μας επεξεργασία. 

Πίνακας 1. Κατανομή αλλοδαπών και παλιννοστούντων μαθητών   στα σχολεία της  Δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης του  Ν. Ιωαννίνων, κατά το έτος 2005-6. 
	Βαθμίδα
	Αριθμός Αλλοδαπών μαθητών
	Αριθμός Παλιννοστούντων μαθητών
	Αρ. Αλλοδαπών και Παλιν.
	Σύνολο μαθητών


	Γυμνάσια

Λύκεια

Τ.Ε.Ε
	264

97

63
	148

139

92
	412 (51,31%)
236(29,39%)
155(19,30%)
	4697

3485

1331

	Σύνολο
	424
	379
	803 

8,44%
	9513


Από τη μελέτη του παραπάνω πίνακα  διαπιστώνει κανείς ότι:

1) Το 8,44% επί του συνόλου του μαθητικού πληθυσμού σε όλες τις βαθμίδες της Δευτεροβάθμιας Εκπ/σης του Ν. Ιωαννίνων είναι αλλοδαποί και παλιννοστούντες μαθητές.

2)Οι περισσότεροι από τους αλλοδαπούς και παλιννοστούντες μαθητές φοιτούν στα Γυμνάσια, ενώ οι λιγότεροι στα Τ.Ε.Ε
Για να ανταποκριθούν τα σχολεία του Ν. Ιωαννίνων στο νέο τους ρόλο και να εντάξουν τους αλλοδαπούς και παλιννοστούντες μαθητές έγκαιρα και ομαλά στο ελληνικό εκπαιδευτικό σύστημα. Η Περιφερειακή Δ/νση Π. και Δ. Εκπ/σης Ηπείρου ενέκρινε για φέτος την ίδρυση και λειτουργία Τ.Υ τύπου Ι και ΙΙ στα παρακάτω σχολεία.

Λειτουργία Τάξεων Υποδοχής Ι και ΙΙ στα Γυμνάσια του Ν. Ιωαννίνων

	Ονομασία σχ. μονάδας
	Τύπος Τ.Υ
	Αριθμός Τ.Υ.
	Αριθμός μαθητών

	Διαπολιτισμικό Γυμνάσιο (2ο)
	Ι

ΙΙ
	1

2
	6

14

	Γυμν. Πωγωνιανής
	Ι
	2
	31

	Γυμν. Δολιανών
	Ι
	1
	16

	Γυμν. Τσεπελόβου
	Ι
	1
	10

	Σύνολα
	2
	7
	77


Τα δεδομένα αυτά ενισχύουν την ανάγκη για διαπολιτισμικές προσεγγίσεις και παρεμβάσεις στην εκπαιδευτική διαδικασία στα σχολεία του Ν. Ιωαννίνων.

 Προτάσεις -  πρακτικές  διαπολιτισμικής  προσέγγισης 

Στο 2ο μέρος της εισήγησής μας θα αναφερθούμε σε προτάσεις ή πρακτικές, οι οποίες μπορούν να υλοποιηθούν άμεσα, με τα υπάρχοντα σχολικά προγράμματα και τους εκπαιδευτικούς.
Ο προβληματισμένος και ευαισθητοποιημένος  « δάσκαλος » ( με την ευρύτερη έννοια του όρου),  ανεξαρτήτως βαθμίδας  και ειδικότητας ,  όταν έχει να αντιμετωπίσει  μια  πολυπολιτισμική τάξη, οφείλει  να λαμβάνει υπόψη του ορισμένες  βασικές αρχές, για να ανταποκριθεί με επιτυχία σ' αυτή την  εκπαιδευτική πρόκληση της εποχής μας, τη διαπολιτισμική εκπαίδευση, όπως: 

· Να θεωρεί τον εαυτό του  δάσκαλο  όλων των μαθητών της τάξης, διότι  ο κάθε  μαθητής είναι μεν διαφορετική προσωπικότητα  με διαφορές  στο γλωσσικό , πολιτισμικό και μορφωτικό κεφάλαιο, αλλά όλοι γηγενείς και μη μαθητές έχουν το ίδιο δικαίωμα στη μάθηση . 

· Να λάβει υπόψη του ότι ο «διαφορετικός» μαθητής, για να ανταποκριθεί στις απαιτήσεις του νέου σχολείου, έχει ανάγκη  από την εξασφάλιση ευνοϊκού κλίματος στην τάξη και την εδραίωση της συναισθηματικής και ψυχολογικής ασφάλειάς του .  ( Νικολάου : 236 ) 

· Να θεωρεί ότι η εκμάθηση  της ελληνικής γλώσσας  είναι υπόθεση όλων  των εκπαιδευτικών και επιτυγχάνεται μέσα από το περιεχόμενο όλων των μαθημάτων  και όχι μόνο  των  φιλολογικών και ότι αυτό αποτελεί βασική προϋπόθεση για την κατάκτηση της γνώσης που παρέχουν όλα τα υπόλοιπα μαθήματα.

· Η ομαλή ένταξη  των αλλοδαπών και παλιννοστούντων μαθητών ή άλλης μειονοτικής  ομάδας μαθητών  επιτυγχάνεται με  τη συνεργασία όλων  των διδασκόντων  στην πολυπολιτισμική τάξη, του Διευθυντή  της σχολικής μονάδας, των  γονέων των μαθητών, των σχολικών συμβούλων και κάθε παράγοντα, που θα  βοηθήσει αποτελεσματικά προς αυτή την κατεύθυνση, (Σάββα:40). 


 Από την εμπειρία μας μέσα στις τάξεις αλλά και από  τη μελέτη  σχετικής βιβλιογραφίας, θεωρούμε ότι η κάθε μια από αυτές τις αρχές ενισχύει και ανατροφοδοτεί τις υπόλοιπες και όταν συνυπάρχουν τότε η διαδικασία της εκμάθησης της ελληνική γλώσσας  θα είναι συντομότερη και γενικότερα  η κατάκτηση  της γνώσης μέσα  από το περιεχόμενο  όλων των μαθημάτων θα είναι αποτελεσματικότερη.  Μια σειρά  από  προτάσεις  ή πρακτικές  που πιθανόν ενθαρρύνουν και  ευνοούν όχι μόνο  την κοινωνική αποδοχή  αλλά  και τη βελτίωση  του γλωσσικού επιπέδου  του αλλοδαπού μαθητή  και γενικότερα του γνωστικού , είναι οι ακόλουθες :  

· Στην αρχή κάθε  σχολικού έτους, ο Διευθυντής της  σχολικής μονάδας θα ήταν ωφέλιμο: α)να καλέσει τους γονείς  και κηδεμόνες  αυτών των  μαθητών στο σχολείο και να τους εγγυηθεί τη βοήθεια και την  υποστήριξη του σχολείου σε οποιοδήποτε πρόβλημα αντιμετωπίζουν τα παιδιά τους, προετοιμάζοντας το έδαφος για την   υποδοχή της ομάδας των συγκεκριμένων  μαθητών στο σχολείο.  β) να καλέσει έναν ειδικό  σε θέματα διαπολιτισμικής εκπαίδευσης  και επικοινωνίας, όταν στο σχολείο φοιτούν αρκετοί μαθητές με γλωσσικές και πολυπολιτισμικές διαφορές,  για να ευαισθητοποιήσει το  σύλλογο γονέων και κηδεμόνων σχετικά με την παρουσία του  «διαφορετικού» μαθητή στο σχολείο. Οι δραστηριότητες αυτές θα συντελέσουν, ώστε να αποφευχθούν τυχόν αντιδράσεις των γονέων  των γηγενών  μαθητών,  που συμβαίνουν, όταν δεν υπάρχει καμία ενημέρωση.

· Οι εκπαιδευτικοί που θα διδάξουν στη συγκεκριμένη τάξη θα πρέπει από την  πρώτη κιόλας  μέρα  να έχουν άμεση συνεργασία, ώστε  να δημιουργήσουν τις προϋποθέσεις εκείνες για την ενίσχυση της αυτοεικόνας του μαθητή  και την  ανάπτυξη του επικοινωνιακού λόγου,  μέσω του οποίου  ο αλλοδαπός μαθητής  επιτυγχάνει ευκολότερα την ένταξή  του στην ομάδα (Νικολάου: 2000:332).  

· Η επιλογή ενός θέματος, το οποίο θα προσεγγίσουν   διαθεματικά  όλοι οι εκπαιδευτικοί της τάξης από την οπτική του δικού του μαθήματος  ο καθένας, θεωρούμε ότι θα βοηθήσει προς αυτήν την κατεύθυνση.  Στη συγκεκριμένη περίπτωση έχει επιλεγεί το θέμα της μετανάστευσης ως παράδειγμα, το οποίο θα επιχειρήσουμε να προσεγγίσουμε διαθεματικά, μέσα από όλα τα μαθήματα. Θα αναφερθούν ενδεικτικά μια σειρά από συνθετικές, δημιουργικές εργασίες, (project) που μπορεί να  υλοποιηθούν μέσα στην τάξη, χωρίς να αφιερωθεί  περισσότερος χρόνος και να γίνουν  αλλαγές στο πρόγραμμα. (Σουλιώτη:11,εκπαιδευτικά).
· Συγκεκριμένα ο  φιλόλογος επιλέγει ένα λογοτεχνικό κείμενο σχετικό με τη μετανάστευση και εφαρμόζοντας την ομαδοσυνεργατική διδασκαλία, αναθέτει στους μαθητές του να επεξεργαστούν ερωτήσεις σχετικές με το θέμα, να ερευνήσουν, να καταγράψουν στοιχεία ενδεικτικά αναφέρουμε:   Γιατί μετανάστευσαν οι ήρωες του κειμένου  και οι γνωστοί ή συγγενείς  των μαθητών;  Ποιες δυσκολίες  αντιμετώπισαν στη χώρα που βρέθηκαν;   Πώς τους συμπεριφέρθηκαν οι συμμαθητές τους, όταν βρέθηκαν  στο ξένο σχολείο;  ποια είναι τα  συναισθήματα των συγγενών τους  ( αρνητικά  ή θετικά ) από τις εμπειρίες τους στο σχολείο ; Οι αλλοδαποί μαθητές ποιες δυσκολίες συναντούν στην καινούρια χώρα  και σ` αυτό το σχολείο; Αφού οι μαθητές αναζητήσουν πληροφορίες, στο επόμενο μάθημα,  μέσα από το διάλογο, θα  προκύψει ότι η μετανάστευση  είναι ένα διαχρονικό φαινόμενο  και ότι οι αιτίες είναι πολιτικές, κοινωνικές, οικονομικές .  Ειδικότερα θα γνωρίσουν ότι εκατομμύρια Έλληνες βίωσαν τη μετανάστευση στα  νεότερα χρόνια της ιστορίας μας ότι πολλοί συγγενείς και φίλοι τους ή και  οι ίδιοι  βρέθηκαν στη θέση αυτών των παιδιών, που βρίσκονται μαζί τους σήμερα  στην τάξη . Με αυτή την προσέγγιση θα κερδίσουμε:  α) Οι γηγενείς μαθητές της τάξης θα αντιληφθούν ότι το να βρίσκεσαι σε μια τάξη με αλλοδαπούς μαθητές δεν αποτελεί εξαίρεση στην κοινωνία μας , αλλά κάτι πολύ συνηθισμένο, που συνέβη σε πολλούς γνωστούς, με αποτέλεσμα να  αλλάξουν στάση απέναντι στους συμμαθητές τους. β) οι αλλοδαποί να νιώσουν μεγαλύτερη άνεση και να μη ντρέπονται που βρέθηκαν σ` αυτή την τάξη, γιατί στην ίδια θέση βρίσκονται πολλά παιδιά στην ηλικία τους. Αυτή τη θετική στάση μπορεί να ενισχύσουν και οι άλλοι εκπαιδευτικοί εφαρμόζοντας ο καθένας κι ένα διαφορετικό project.    

·  Ο μαθηματικός ή και ο φυσικός τους αναθέτουν σε μια  μικρή έρευνα  να παρουσιάσουν στατιστικά στοιχεία και να διαπιστώσουν  ότι όλοι τους έχουν έναν αριθμό  γνωστών και φίλων,  που βρίσκονται για  διάφορους λόγους μακριά  από την πατρίδα  τους.

·  Στο μάθημα  της γεωγραφίας οι μαθητές συνεργάζονται  να εντοπίσουν σε ένα παγκόσμιο  χάρτη  τη χώρα  και την πόλη των παιδιών  που έχουν στην  τάξη τους  αλλά και των γνωστών τους μεταναστών .   

·  Ο καθηγητής  των καλλιτεχνικών προσεγγίζει το θέμα μέσα από την τέχνη,  που είναι ένας άλλος τρόπος επικοινωνίας . 

·  Ο μουσικός αναθέτει  να συλλέξουν τραγούδια από τη χώρα τους  με αντίστοιχο περιεχόμενο και να τα παρουσιάσουν στην τάξη.     
·  Το μάθημα των θρησκευτικών προσφέρεται για μια πρώτη γνωριμία, κατά την  οποία πέρα από το όνομα του  και τη χώρα του ο κάθε μαθητής θα αναφέρει και την ημέρα της εορτής του. Με βάση αυτό θα συνταχθεί ένας κατάλογος με τις κοινές  γιορτές  και τις διαφορετικές .  

·  Στο μάθημα  της πληροφορικής οι μαθητές συγκεντρώνουν σχετικό υλικό  από το Ίντερνετ  και το χρησιμοποιούν για να ολοκληρώσουν τις εργασίες τους στα υπόλοιπα μαθήματα..

·  Στο πρώτο μάθημα της γυμναστικής ο γυμναστής ή  η γυμνάστρια καλεί όλους τους  μαθητές σε ένα μεγάλο κύκλο  και το ένα παιδί πετώντας την μπάλα  στο άλλο αναφέρει  το όνομά του και τη χώρα προέλευσης. Κατά αυτόν τον τρόπο έχουμε ένα παιχνίδι γνωριμίας  στο οποίο οι μαθητές  επικοινωνούν με την κίνηση  και την προσωπική φωνή , δηλώνουν την  ταυτότητά τους και φυσικά το μάθημα αποκτά ενδιαφέρον και διαπολιτισμικό χρώμα.  Φυσικά οι εργασίες αυτές ποικίλουν ανάλογα με το επίπεδο, την ηλικία, τον αριθμό των μαθητών κ.α.


 Συμπερασματικά  ο κάθε εκπαιδευτικός  λαμβάνοντας αφορμή  από το περιεχόμενο του  μαθήματός του,  από το σχολιασμό κάποιου θέματος, που απασχόλησε την επικαιρότητα ή από κάποια είδηση  -  εκπομπή στην τηλεόραση,  έχει τη δυνατότητα να προσαρμόσει  στο κρυφό αναλυτικό  πρόγραμμα μια δραστηριότητα μέσα από ένα μικρό ή μεγαλύτερο project με στόχο να εμπνεύσει το μαθητή για συμμετοχή στην ομάδα να ενθαρρύνει την  αποδοχή του από την τάξη και τέλος να βοηθήσει την  ανάπτυξη του επικοινωνιακού λόγου,  μέσω του οποίου  ο αλλοδαπός μαθητής  επιτυγχάνει ευκολότερα την ένταξή  του στην ομάδα (Νικολάου: 2000:332).  

Μέσα από τις συνθετικές δημιουργικές εργασίες τους παρέχεται επίσης η δυνατότητα να χρησιμοποιούν τη γλώσσα για αυθεντικούς σκοπούς. Π.χ. να επικοινωνήσουν με κάποιον οργανισμό ή άλλο σχολείο, μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, με στόχο να συλλέγουν πληροφορίες για την εργασία τους, το οποίο είναι πιο σημαντικό στη διαδικασία της μάθησης από το να επαναλαμβάνουν μετά τον εκπαιδευτικό εκφράσεις, που πιθανόν να χρειαστούν σε μια επικοινωνία.(Beglar et al. 2002: 98, Παιδαγωγικό Ινστιτούτο 2003:379, Παϊζάνου κ.α. 2003:5-7) Είναι τακτικές απλές αλλά, όμως, τόσο σημαντικές  για να κάνουμε  τους μαθητές αυτούς να νιώσουν  ότι βρίσκονται  σε ένα φιλικό  και ασφαλές περιβάλλον . 


Προς αυτή την κατεύθυνση της διαπολιτισμικής προσέγγισης βοηθούν: α) η βιωματική προσέγγιση, η οποία συντελεί ώστε να βιώνουν οι μαθητές και να ανακαλύπτουν κάποιες εμπειρίες με τη βοήθεια της αλληλεπίδρασης που αναπτύσσεται  στην ομάδα.(Νικολάου:246,βιβλίο)

Β) Η ομαδοσυνεργατική διδασκαλία,  με την οποία τονώνεται η αυτοπεποίθεση του «ξένου» και περιθωριοποιημένου μαθητή, η συναισθηματική του ασφάλεια, η συμμετοχή του στην ομάδα αναπτύσσει τη διαπροσωπική εμπιστοσύνη, παράλληλα όμως και η ανάπτυξη κινήτρων για μάθηση .

Γ) Τα σχέδια εργασίας (projects).
 
Στο σχολείο, επίσης, λειτουργούν και διάφορα εκπαιδευτικά προγράμματα ( πολιτιστικά, περιβαλλοντικά, αγωγής υγείας, ισότητας δύο φύλων)  μέσα  από τα οποία  υλοποιούνται διάφορες δραστηριότητες,  που λαμβάνουν χώρα μέσα και έξω από το σχολείο . Τέτοιες δραστηριότητες  είναι θεατρικές παραστάσεις, μουσικές και πολιτιστικές εκδηλώσεις, επισκέψεις σε μουσεία ή σε χώρους με ενδιαφέρον ιστορικό, περιβαλλοντικό , οργανώσεις  σχολικών εορτών και άλλα. Η συμμετοχή των μαθητών και ιδιαίτερα των αλλοδαπών και παλιννοστούντων σε τέτοιες δραστηριότητες λειτουργεί θετικά σε πολλά επίπεδα: (Νικολάου: 253,βιβλίο) 

· Μπορεί να προωθήσει την αλληλοκατανόηση  και μια επικοινωνία  που να βασίζεται όχι μόνο στο γλωσσικό κώδικα  ( γραπτό ή προφορικό ) αλλά και στη γλώσσα  του σώματος  ( μη λεκτική επικοινωνία )  με την οποία εκφράζονται αμεσότερα  τα συναισθήματα. (Τζήκας:131, εκπαιδευτικά, τ. 75-76)

·  Αποφορτίζει τους μαθητές συναισθηματικά από το άγχος,  που τους δημιουργεί  το σχολικό περιβάλλον, αφού έχει αποδειχτεί ότι όλοι οι μαθητές απολαμβάνουν ιδιαίτερα τις εξωσχολικές δραστηριότητες, διότι δεν υπάρχει το άγχος της αξιολόγησης , το κλίμα είναι πιο άνετο και οι δάσκαλοι πιο χαλαροί. Η σωστή αξιοποίηση αυτών των δραστηριοτήτων μπορεί να τις μετατρέψει σε σύνθετες και εποικοδομητικές δραστηριότητες(Νικολάου:335,πρακτικά) . 

·  Τονώνει την  αυτοπεποίθηση τους,  διότι ανακαλύπτουν ότι  συμμετέχουν ενεργά  στις διάφορες δραστηριότητες και ότι συνεισφέρουν  στην ομάδα  από την οποία γίνονται αποδεκτοί . 

·  Επιτυγχάνεται μια συνεργασία  και επικοινωνία  μεταξύ των αλλοδαπών, παλιννοστούντων και γηγενών μαθητών, ανταλλάσσουν  σκέψεις και ιδέες,  αξιοποιούν  και ενεργοποιούν το μορφωτικό,  γλωσσικό και πολιτιστικό κεφάλαιο της χώρας τους (Δράκος Γ.,  Νικολάου Γ.1999) . 

·  Βελτιώνουν το  λεξιλόγιό τους  και φυσικά τον προφορικό και γραπτό λόγο,  που αποτελούν βασική προϋπόθεση για την κατάκτηση  της γνώσης γενικότερα. 

Αγαπητοί συνάδελφοι


Τελειώνοντας θα ήθελα να επισημάνω ότι  το  αποκεντρωμένο γραφείο του Ι.Π.Ο.Δ.Ε. στα Ιωάννινα με  τη συνεργασία  όλων των στελεχών της Πρωτοβάθμιας και Δευτεροβάθμιας Εκπαίδευσης Ηπείρου αλλά των φορέων του Π. Ιωαννίνων, ευελπιστούμε ότι   θα  συμβάλει  στην προώθηση  της  Διαπολιτισμικής εκπαίδευσης στα σχολεία της περιφέρειας με στόχο: τη σύγκλιση των διαφορών την εξάλειψη στερεοτυπικών αντιλήψεων, διακρίσεων και προκαταλήψεων, το σεβασμό στην ετερότητα και την πολιτιστική ταυτότητα του καθενός, την εξασφάλιση ίσων ευκαιριών στη μάθηση, την παροχή  ποιοτικής και σύγχρονης παιδείας  σε όλους τους μαθητές  κυρίως όμως τη δημιουργία ατόμων ικανών  να συμβιώνουν ειρηνικά στις νέες πολυπολιτισμικές κοινωνίες .  
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